
NIVEAU B NIVEAU B

Administratief deskundige 215 Expert administratif 215

Technisch deskundige 8 Expert technique 8

Financieel deskundige 5 Expert financier 5

NIVEAU C NIVEAU C

Administratief assistent 647 Assistant administratif 647

Technisch assistent 2 Assistant technique 2

NIVEAU D NIVEAU D

Administratief medewerker 156 Collaborateur administratif 156

B. Meester-, vak- en dienstpersoneel B. Personnel de maîtrise, de métier et de service

NIVEAU D NIVEAU D

Technisch medewerker 12 Collaborateur technique 12

Medewerker schoonmaak 16 Collaborateur nettoyage 16

II. GEWESTELIJKE DIENSTEN II. SERVICES REGIONAUX

NIVEAU A NIVEAU A

Klasse A2/Klasse A1
Attaché

36 Classe A2/Classe A1
Attaché

36

NIVEAU B NIVEAU B

Technisch deskundige 171 Expert technique 171

§ 2. Telkens één managementfunctie N-1 wordt begeven, wordt één
betrekking van directeur-generaal (afgeschafte graad) of adviseur-
generaal (klasse A 5) in niveau A geschrapt.

Art. 2. Pas naarmate geslaagden voor de overgangsselecties naar
niveau B zullen worden benoemd, zal een evenredig aantal statutaire
betrekkingen worden geschrapt in niveau C.

Art. 3. De aanwervingen die uit het personeelsplan voortvloeien,
zullen slechts doorgevoerd worden met inachtname van de budgettaire
mogelijkheden. Deze zullen het voorwerp uitmaken van trimestriële
boordtabellen die ter beschikking gesteld worden van de Regerings-
commissarissen en geraadpleegd kunnen worden.

Art. 4. Het besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van het
personeelsplan 2007 van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van
24 november 2006 wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 7 december 2007.

De voorzitter van het Beheerscomité,
J.-M. CLOSE

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2008/07027]N. 2008 — 419 (2007 — 316)

18 NOVEMBER 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling met het
oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van
de graden van de personeelsleden die eenzelfde trap van de
hiërarchie vormen en van de taalkaders van de wetenschappelijke
inrichting van de Staat : « Koninklijk Museum voor het Leger en de
Krijgsgeschiedenis ». — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 19 van 22 januari 2007 dient men de
volgende verbetering aan te brengen :

op blz. 2572, in de Nederlandse tekst, 1e regel, dient men de woorden
« tot wijziging van het koninklijk besluit van 3 mei 2006 » in te voegen
tussen de woorden « Koninklijk besluit » en « tot vaststelling ».

§ 2. Chaque fois qu’une fonction de management N-1 est occupée, un
emploi de directeur général (grade supprimé) ou conseiller général
(classe A5) est rayé dans le niveau A.

Art. 2. Au fur et à mesure de la nomination des lauréats des
sélections pour l’accession au niveau B, un nombre équivalent d’emplois
sera rayé dans le niveau C.

Art. 3. Les recrutements qui résultent du plan de personnel ne
seront opérés que dans le respect des possibilités budgétaires. Ces
dernières font l’objet de tableaux de bord trimestriels mis à disposition
des Commissaires du Gouvernement et consultables.

Art. 4. La décision du Comité de gestion du 24 novembre 2006 fixant
le plan de personnel 2007 de l’Office national de Sécurité sociale est
abrogée.

Art. 5. La présente décision entre en vigueur le jour de sa publica-
tion au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 décembre 2007.

Le Président du Comité de gestion,
J.-M. CLOSE

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2008/07027]F. 2008 — 419 (2007 — 316)

18 NOVEMBRE 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 mai 2003 déterminant, en vue de l’application de l’article 43 des
lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordon-
nées le 18 juillet 1966, les grades des agents qui constituent un
même degré de la hiérarchie et fixant les cadres linguistiques de
l’établissement scientifique de l’Etat : « Musée royal de l’Armée et
d’Histoire militaire ». — Erratum

Au Moniteur belge n° 19 du 22 janvier 2007, il y a lieu d’apporter les
corrections suivantes :

à la page 2572, dans le titre du texte néerlandais, 1re ligne, il y a lieu
d’insérer les mots « tot wijziging van het koninklijk besluit van
3 mei 2006 » entre les mots « Koninklijk besluit » et « tot vaststelling ».
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